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УСЛОВИЕ: 

Практикант проводит  урок по обучению диалогической речи учащихся V класса со слабой языко​вой подготовкой в такой последовательности:
1. Учитель читает диалог-образец, учащиеся слу​шают.
2. Учащиеся повторяют каждую реплику за учи​телем хором и индивиду​ально.
3. Диалог прослушивается еще два раза.
4. Учащиеся получают задание составить свой собственный диалог по образцу.
Реакция класса на слова учителя дает право считать, что задание слишком трудное и может быть выполнено лишь отдельными учени​ками. Выявите методические ошибки учителя, которые привели к тому, что цель урока не была реализо​вана. Как следовало построить работу в этом классе с диалогом-образцом?
Разработайте план работы с диалогом-образцом на два занятия в группе уча​щихся V класса со слабой языковой подготовкой.
РЕШЕНИЕ: 

Теоретическая часть: 

Под диалогом понимается форма речи, при которой происходит непосредственный обмен высказываниями между двумя или несколькими лицами. В основе любого диалога лежат различные высказывания, комбинирование которыми составляет его сущность.

В методике преподавания иностранных языков сложились два пути обучения диалогической речи: дедуктивный и индуктивный.
При дедуктивном подходе обучение начинается с целого диалогического образца, рассматриваемого в качестве структурно-интонационного эталона для построения аналогичных диалогов. Диалог-образец является диалогическим комплексом, он состоит из нескольких диалогических единств. Обучение начинается с того, что диалог прослушивается целиком, заучивается наизусть, затем происходит варьирование его лексического наполнения, отработка элементов, и, наконец, учащиеся подводятся к ведению диалогов на ту же тему, что и разучиваемый. При обучении диалогической речи с использованием текста-образца уместны следующие упражнения:
· прослушать диалог с предварительными ориентирами («наводящие» вопросы, истинные и ложные утверждения, т.д.), либо с использованием визуальной опоры
· прочитать диалог по ролям
· прочитать диалог с пропущенными словами или опираясь на убывающую подсказку
· заполнить пропуски, раскрыть скобки в диалоге
· воспроизвести диалог – с частичным переводом, восстановив опущенные фрагменты реплик, и, наконец, - диалог целиком
· самостоятельно расширить реплики в диалоге
· трансформировать диалог
Второй подход – индуктивный – предполагает путь от усвоения элементов диалога к самостоятельному его ведению на основе учебно-речевой ситуации. Этот подход приобретает все больше сторонников благодаря тому, что с первых же шагов направляет на обучение взаимодействию, лежащему в основе диалогической речи. Становление речевых умений и навыков при таком пути происходит в процессе общения. При реализации индуктивного подхода на первый план выступает задача научить детей самостоятельно планировать речевые действия через осознание мотивов, целей, результатов действия, а также развертывать содержание и форму речевых значений, адекватных смыслу.
Практическая часть: 

1. Прослушивание диалога первый раз, учитель задает вопросы на общее понимание. 

2. Прослушивание диалога еще раз для более детального опроса.  

3. Чтение текста диалога, перевод текста.
4. Прослушивание диалога и одновременно читают его вслух, затем читают индивидуально. 

5. Выделение ключевых слов и выражений.

6. Самостоятельно составляют отдельные фразы (на основе известного)

7. Составить свой собственный и представить его по ролям.
План работы с диалогом-образцом: 

J:  I would like a ticket to Moscow, please.
S : When are you going to fly?
J: Today or tomorrow, I think.
S:  Just a minute. I think flight 305 is the best for you.
J:  When is the flight?
S:  7.40 p.m
J : Excellent. How much is the ticket?
S:  Business or tourist class?
J : Tourist class, please. Business is too expensive.
1. Учитель проверяет понимание диалога
T:  Answer my question, please. 
When is she flying?
What  flight is offer  for Jane?
What time is Jane’s  flight?
Is she going to fly by business or tourist class?
2.Ученики слушают диалог второй раз со специальным заданием по звуковому и интонационному оформлению данного диалога.
 Listen to the dialogue and practice the sounds and intonation.
3. Чтение диалога-образца и перевод. 
4. Ученики слушают диалог в третий раз одновременно читая его про себя, а затем индивидуально. 
  Listen to the dialogue once again and repeat after the speaker.
Задача  научить учеников переносить усвоенную структуру образца в новые ситуации.
5. Учитель записывает на доске слова для подстановки новой ситуации.
Britain                       756                    7.00 a.m
New York                  230                   2.30 p.m
Brazil                          178                  10.00 a.m
Imagine that you are at the airport. One of you is a seller of tickets and the other is Jane.  Act out a conversation, please use words in the blackboard.
Ученики делаю замены в диалоге-образце по ситуации.

6. Составление своего диалога по образцу. 

Well, children, imagine that you want  to meet with your friend, who lives in another country. And now you are at the airport, you  want to buy a ticket by plane. Act out the dialogue
Ученики работают в парах, после чего  несколько диалогов разыгрывают  у доски.
